
Week 4: LESSON 7: Conversation: Buy, sell and describe an 

appartment. Grammar: Verbs znát-vědět-umět. Verbs and 

prepositions with the accusative. 
 

Co jsi dělal/a o víkendu? 
 Studoval jsem a relaxoval jsem. 

 Sportoval jsem. 

o Kde jsi sportoval? – Sportoval jsem doma. 

 Pila jsem pivo. – Jaké pivo jsi pila? Pila jsem Starobrno. 

 Dívala jsem se na film? – Na jaký film? Dívala jsem se na dobrý film. Jak se jmenoval? 

 Hrála jsem squash. Kde jsi hrála squash? – Hrála jsem squash v Drakenu. 

 Šla jsem do hospody. Proč? – Protože jsem potřebovala pivo. 

 Hrál jsem hokej v hale Rondo v Brně.  

 Uklízela jsem doma. 

 Skypeovala jsem s sestrou. 

 Telefonovala jsem s rodinou. 

 O víkendu jsem studoval anatomii a sportoval jsem. 

 O víkendu jsem se dívala na lekci histologie. 

 O víkendu jsem studovala fyziologii. 

 O víkendu jsem hrál tenis. 

 

 

Hladové hry.  Hunger games. 

 

 

Report about your colleagues activity. 
M>S1: Kdo o víkendu studoval?  

P1>P2: Studoval jsi o víkendu?  

P2>P1: Ano, studoval jsem o víkendu.  

P1>M: P2 studoval/a o víkendu.  

 

Kdo jedl špagety? 

Kdo umřel o víkendu? Who died 

Kdo šel do hospody?  Šla jsem. 

 



Ask me (=Martin) about my weekend. Use a book/dictionary. Best question is to be 

rewarded. 
 Tancoval jsi s Milošem Zemanem o víkendu? 

 Měl jsi vysoké podpatky (high heels)?  

 Četl jsi Padesát odstínů šedi? 

 Měl jsi krásný život? Good life 

 Potopil jsi se o víkend? Dive = potopit se 

 Jedl jsi tvého psa? 

 Zabil jsi prezidenta/gorilu? Kill = zabít 

 Navštěvoval jsi maminku? – visit 

 Jedl jsi v kostele o víkendu? – Were you eating there? 

 Šel jsi do kostela o víkendu? – Did you go there? 

 Jít = to go; najít = to find. Našel jsi jednorožce o víkendu? Did you find a unicorn? 

 Lyžoval jsi nahý? Did you ski naked? 

 Milovat = to love 

 Pomilovat se = to havea quick sex 

 Tancoval jsi s manželkou? With your wife  

  hranolky s kečupem a s tatarkou 

 Jel jsi na měsíc? 

 Našel jsi Ježíše. 

 Ženil jsi se? Did you get married? 

 Vdávala jsi se? – Did you get married?   Vdova = widow 

 O víkendu jsi večeřel večer dobrou večeři v restauraci? 

 Bruslil jsi ve městě? 

 

Určitě?  Are you sure? Really? 

Pařit: to party 

  



Byt / dům 
 

 KDE? – Doma = at home; jsem doma, uklízím doma, studuju doma 

 KAM? – Domů: to home; jedu domů, cestuju domů 

 

 Domov: a home; Kde domov můj? = Where is my home (czýech anthem) 

 Dům: a house; v domě = in the house; do domu: into the house 

 Byt: apartment 

 Pokoj: room / peace  V pokoji: odpočívám v pokoji 

 Bazén: to je místo (it is a place), kde plavu 

 Garáž: to je místo pro auto; místo ,kde parkuju auto; místo, kde mám  auto 

 Sklad: místo, kde mám věci (things), které (which) nepotřebuju 

 Obývák / obývací pokoj: To je místo, kde se dívám na televizi, kde relaxuju, kde jsem 

s rodinou 

 Kuchyň / kuchyně: Tam vařím, tam jím. 

 Záchod: toaleta; to je místo, kde kadím (poo) 

o Jsem na záchodě. × Voda je v záchodě.  Hajzl: je to v hajzlu = it is fucked up 

 Dětský pokoj: tam, kde spí děti, tam, kde si hrajou děti 

o Hraju fotbal, hraju poker; hraju na saxofon; 

 Koupelna: tam se umývám, tam se sprchuju, tam si čistím zuby 

 Ložnice: tam spí otec a maminka 

 Půda: attic   půdní byt: attic apartment    

 

Listening 
 Yellow book, 74/2 (http://1drv.ms/1Gim3oX) 

 Kdo mluví: paní Veselá × paní Smutná 

 Co říkají (what do they say)? 

 Mluví o bytu. 

 Potřebuje velký byt.  

 Co říkají (what do they say)? 

 Mluví o bytu. 

 Rodina Smutná potřebuje velký byt.  

 Protože bydlí v + L: v malém domě. 

 Protože má malý byt. 

 Co paní Veselá? Má problém? Nemá peníze. Je sama (alone). 

 

Pan Novák. 

http://1drv.ms/1Gim3oX


Pan magistr Novák. 

 

Pan ředitel Novák. 

Pan profesor. 

Pan prezident. Pan premiér. 

 

Vážený pane Nováku, potřebuju opravit záchod. 

Martine. Pane doktore. 

 

 

Světlý × tmavý (bright × dark)  světlo: light 

Hledat: Hledám nový byt: I am looking for… 

 

 

1+1:  = 2 (matematika) 

1+1 = akce, 1 kus zdarma 

1+1: pokoj (obývací pokoj) + kuchyně 

2+1: jeden obývací pokoj a jeden dětský pokoj a kuchyně; 2× pokoj *number+krát: dvakrát, třikrát, 

čtyřikrát 

3+1: obývací pokoj, ložnice, dětský pokoj + kuchyně 

 

1+kk: pokoj + kuchyňský kout (kitchen corner) 

 

Studovna 

Pracovna 

Knihovna  

Kuřárna 

Balkon / terasa 

Sklep: cellar 

Zahrada: garden 

 



 KDE jsi? – Jsem ve škole, jsem v hospodě, jsem v baru, jsem na kávě. 

 KAM? – Jdu do školy, Jdu do hospody, Jdu do baru, jdu na kávu. 

 ODKUD? – Jsem z Brna. 

Book exercices 
 Yellow: 74/3 

 Yellow: 74/4 

 Green: 39/2 

 Green: 39/1 

 Yellow: 75/5 

 

Homework 
 Yellow: 75/6 

 Green: 41/7 

 Green: 41/8 

 

Verbs „to know“ 
To know: https://flic.kr/p/pdwqHY  

 znát: to know with object (mostly people): znám Petra, znáš mého otce, známe Umberta Eca 

 vědět: to know + information (new sentence): vím, kolik je hodin; vím, jak se jmenuje Petr; 
vím, kde je nádraží etc. × vím to. 

o Vím, víš, ví, víme, víte, vědí 

 umět: to know + skill (expressed by verb in infinitive; or by adverb: umím anglicky) 
 

vidět: to see × vědět: to know 

 

otázka: question 

Mám otázku. 

 

https://flic.kr/p/pdwqHY

